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SUPPLÉMENT CHAMBRE À PEINTURE / PAINT BOOTH SUPPLEMENT 

Nom du proposant: / Applicant’s name:     

Adresse des lieux assurés: / Address of the insured location:    

CHAMBRE À PEINTURE / PAINT BOOTH 
1. La chambre à peinture est-elle un modèle préfabriqué? / Is the paint booth a prefabricated

model?  Oui / Yes  Non / No 

2. La chambre à peinture est-elle munie de gicleurs automatiques? / Is the paint booth
equipped with automatic jets?  Oui / Yes  Non / No

3. Marque du modèle préfabriqué: / Make of prefabricated model:

4. Construction du risque: / Construction of the risk:
Plancher / Floor 
Plafond / Ceiling 
Structure extérieure / Exterior Structure 
Murs intérieurs / Interior walls 
Portes / Doors 

VENTILATION / VENTILATION 
5. Les conduits d’évacuation du système de ventilation sont à quelle distance du sol? / The

exhaust ducts of the ventilation system are what distance from the ground?

6. Le moteur du système de ventilation est-il à l’extérieur de la chambre à peinture et du
conduit de ventilation? / Is the motor of the ventilation system outside of the paint booth
and ventilation duct?   Oui / Yes     Non / No

7. Types de filtres utilisés: / Types of filters used:
 Déflecteurs secs (à chicane) / Dry deflectors (baffle)     
 Filtres secs / Dry filters           
 Rideau d’eau / Water curtain 
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ÉLECTRICITÉ / ELECTRICITY 
8. Y a-t-il des fixtures ou appareils électriques à l’intérieur? / Are there fixtures or electric

appliances inside?  Oui / Yes     Non / No
Si Oui , expliquer: / If Yes, explain:

9. Type d’éclairage: / Type of lighting:

10. Les appareils d’éclairage sont-ils fixés à demeure? / Are the lighting fixtures permanently
installed?  Oui / Yes     Non / No 

DIVERS / MISCELLANEOUS 
11. Les peintures et solvants sont-ils remisés hors de la chambre à peinture? / Are paints and

solvents returned outside the paint booth?  Oui / Yes     Non / No

12. Les chiffons souillés sont-ils contenus dans des bidons hermétiques avec fermeture
hermétique de couvercle ou bidons métalliques remplis d’eau? / Are soiled rags contained
in hermetic cans with hermetic lids or metal cans filled with water?

 Oui / Yes   Non / No 

13. Le système de pulvérisation est-il asservi au système de ventilation? / Is the pulverizing
system controlled by the ventilation system?

 Oui / Yes   Non / No 

14. Y a-t-il un écriteau « Défense de fumer »? / Is there a "No smoking" sign?
 Oui / Yes   Non / No 

15. Quelle est la fréquence d’utilisation de la chambre à peinture? / How frequently is the paint
booth used?

16. Autres commentaires: / Comments:

Signature: ____________________________ 

Date: ______________________  

SVP envoyez la proposition complétée, signée et datée à souscription@revau.com / Please 
send the completed, signed and dated application to underwriting@revau.com  

mailto:souscription@revau.com
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